20 В завис. от сферы, в кот.востребов. язык выдел. 5 функц. разделов:

Сфера непринужденного бытового общения – разговорно-бытовой  ф.с.

Сфера научных знаний, интеллектуального общения – научный стиль.

Сфера делового общения, неофициальные отношения – официально-деловой стиль.

Сфера массовой передачи инф., в кот. формируется мнение – газетно-публ. стиль.

Сфера худ. тхтов, худ. лит-ры, иллюзорное восприятие действительности – лит-худ.

Разговорный стиль
- разновидность лит. языка, употребл. в условиях непринужденного общения и противопостовл., в приделах лит. языка, кодифицированной книжной речи. Осущ. в устной форме. часто назыв. разг. речь.

Особенности: 1.условие непринужденного общения. 2.спонтанна, непродуманна, неподготовлена - необратима. 3.сопровожд. мимикой, жестами, интонацией – многоканальная. 4.Характеризуется неструктурир. смыслов. 5.Сущ-ет в б-ве в диалогической форме.

Функции: 1.коммуникат. 2.экспрессивная. 3.репрезентативная. 4. аппелятивная. 5.фатическая. 6.эстетическая.

Фонетика: - динамическая неустойчивость слов, кот. способны терять ударения, изм. ударений, замена слогов. – хар-тся большим разнообразием темпов.

Морфология: - смысловые связи господствуют над форм.-грамм.

- говорят об усилении черт аналитизма.

- слова не имеющие формы, словоизменение (частицы, междометно-глагольные слова)

- слова-релятивы (слова-реакции: ну и что, в том-то и дело и т.п.)

- предикативы оценки (ну вообще, кошмар, так себе)

- не изменяются числительные, имена собств.

- активизация предлогов (об отдохнуть не может быть и речи)

- особые форма обращения, редуц. (Ма,)

- вариативность окончаний (чайка, чайку)

- специф. суфф. –ану- (долбануть, сказануть)

- не хар-ны пассивные конструкции, дееприч. констр., действит. страд. причастие наст. вр.

- активно местоимение

Синтаксис: - хар-но наличие конситуативных (контекст и ситуация) высказываний (И я была.)

- общая апперцепционная база (общие фоновые знания) => 1. не весь передаваемый смысл реализуется в словах. 2. невербализованный смысл не может быть приписан ни одному из слов высказывания. 3. наличие незамещенности позиции.
- на незамещенную позицию может приходиться больше смыслов

- сигналами незамещенной позиции могут быть: 1. личная форма глгола. 2. предикативное наречние сказуемого (И не жаль? Будешь? Идти?). 3. Обяз. распространитель сказуемого (Мне булочку и чай.) 4. Сущ. в роле подлежащего (Я.). 5. Определение к сущ. (Мне на последней.) 6. Числит. (Мне три). 

- вместо сложных предложений с союзн. типом связи – сложные конситуативные высказывания с отсутствием союзов. (Я ему показал одну икону. У Сони в комнате висит.)
- набор сочинительных и подчинит. союзов значительно меньше. Все время союз "и".

- особые типы связи слов в рамках высказыв(Я в клинику,зуб болит, еду).

- порядок слов: инф. важное вначале.

- инверсия: наиб важное вначале.

Лексика: - абсолютно открыта для др. лекс. групп

- хар-но свободное, неограниченное сочетание слов.

- широкое употр. оценочных слов, часто понятно только из контекста (Тебе не очень).

- интенсификаторы оценок.

- перефразы (У тебя есть, чем писать). 

Научный стиль

- стиль, кот слож и функц. в сфере науки в сер 19 в.
Наиболее характерна письменная форма существования, хотя м.б. и устная (доклад,лекция и т.п.). Устная форма имеет свои особенности (из-за спонтанности, необрат, многоканал): особое структурирование содержания, ограничения на степень сложности структур, активное исп.контактоустанавливающих средств.

Экстралингв. факторы: абстрактность, объективность, логичность, точность, однозначность выражения при насыщенности содержания. Бессубъективность: личностное начало как субъективный фактор сводится к минимуму или полностью исключается. 

Лексика: - использование терминов. Термин – имеет одно значение, это значение формулируется в виде спец. определения или дефиниции. Определение формирует объем научного понятия.

- использование общенаучной лексики – понятия, представл. аппарат лог. мышления. (вывод, условие)

- использование формальных языков.

Морфология: - именной строй речи. Резко ограничивается функция глагола до формально-грамматической. Редко терминален. Глаголы с ослабевшей семантикой (является) или выражает общепринятые в разл. сферах понятия. Не реализуются морфологические возможности глагола (время, модальность, лицо). Исп. наст. вр., хотя оно нейтрализовано.

- местоимение незначительно.(мы)

Синтаксис: - имеет сложный характер
- простое предложение сложно устроено.

- длинные словосочетания

- наличие длинных сложных предложений с большим кол-вом придаточных, исп. книжных сложных подчиненных союзов

- большое кол-во конструкций со знач. страд. залога

- мета текст

Официально-деловой стиль

Деловая речь обслуживает отношение между гражданами, учреждениями, и властью. Функционирует в обл. права, эконом. отношениях, и сущ. приимущ. в письменной речи. 

традиционность, замкнутость, стандартизованность и исп. стандартных Эл-тов лекс. опр. групп. Дает возможность легко осуществить деловое общение. 

Стилевые черты: - точночть, требование однозначного понимания. 2. лаконичность. 3. объективность изложения. 4. доступность изложения.

Лексика: - исп. проф. терминология из юрид., дипломатич., бухгалтерской сферы.

- исп. слов с окраской офиц-делового стиля.

- никогда не исп. лекс. эл-ты разг, жарг., экспресс., оценочн и т.п.

- в текстах подстилей (дипломатич.) могут исп. историзмы, архаизмы.

- успотр. устойчивые словосочетания (конституционная жалоба, единовременное пособие)

Морфология: - именной строй речи. Сущ.с предлогом не- (несоблюдение).
- номинации по должности и званию в м.р.

- название людей по признаку (свидетель, истец)

- местоимения неуместны (искл. административно-канцелрный подстиль)

- глагол – повелит наклонение (т.к. характер предписания)
- 90% наст. время

- использование производных предлогов (в следствие, на предмет)

Синтаксис: - тхт имеют особую композицию, необх. черта: реквизиты.

- большую роль играет абзацное членение и рубрикация.

- распр. предложения с однородными членами.

- сложные предложения с придаточными условия.

Подстили: - законодательный (право, прав. отношения м-ду гражданами, гражд-учреждениями): закон, кодекс, конституция, акты, уставы.

- адм.-канцел. (информирование): объявление, повестка, приказ, циркуляр, распоряжение, договор. (орагнизацонно-регулирующие): договор, заявление, доверенность, докладная записка.

- дипломатический.

